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Kjære bokvenn.

Denne gang presenterer antikvariatet en liten rekke bøker som spenner over de siste 550 år. De 16 titlene 
representerer bokutgivelser fra alle de siste 5 århundrer og i all hovedsak relatert til Norden.

God lesning!

Bibliofil hilsen

Fredrik Delås
Antikvariat Bryggen

Antikvariatet kjøper gode enkeltobjekter og samlinger. 
Gode priser gis.

Antikvariat Bryggen
Bryggenveien 42 - Bryggen Vestre - 1747 Skjeberg - Telefon 930 22 712 

E-post: post@antikvariat-bryggen.no

www.antikvariat-bryggen.no



HISTORIA OM ALLA GÖTERNAS OCH SVEARNAS KONUNGAR 

1. MAGNUS, Johannes

Gothorvm Sveonumque historia.Autore Io. Magno. Romae, apvd Ionnem 
Mariam de Viottis.

1554. Tittelblad, (56), (blankt blad), 787, (3) sider. 4to. 

Nytt bind i imitert pergament. Side 515/516 mangler. Tittelblad 
profesjonelt forsterket på verso av øvre ytre kant. 6 ørsmå markhull 
på tittelblad som gradvis reduseres frem til det opphører med et 
lite hull på side 226. Kartet er brettet langs rammen i nedre kant, 
og later til å være klebet opp mot verso.  
                     32 000,-

VARIANTUTGAVE: I følge Isak Collijn, Sveriges Bibliografi inntil år 1600 – Band 
II – Häft 2-3 – 1539-1558, er dette en variant av førsteutgaven. Det kan sees av at 
det er benyttet et annet tittelblad; “Två i rustningar klädda män sittande på en 
bank, I bakgrunden draperier, på ömse sidor pelare, på den vänstra en sköld 
med Götalands vapen, på den högra med det svenska riksvapnet”. 
Bl. 2a sign. AiiIULIUS PAPA III, som i første opplag.
Bl. 3a sign. Aiii, avviker med en fortale til hertugene Erik, Johan, Magnus og 
Karl: SERENISS: AC ILLVSTRISS / DOMINO D. ERICO / ELECTO REGI 
SVETIAE […]
               





DEN FØRSTE DANSKE OVERSETTELSEN AV SAXO GRAMMATICUS

2. GRAMMATICUS, Saxo

Den Danske Krönicke som Saxo Grammaticus screff/ halffierde hundrede 
Aar forleden : Nu först aff Latinen udsæt/ flittelige offuerseet oc forbedret/ 
Aff Anders Söffrinsöm Vedel.

Prentet i Kiøbenhaffn hos Hans Støckelman oc Andream Gutterlitz. 
Paa Baltzer Kausis/ Borgeris oc Bogføreris der sammesteds Bekaast-
ning. Oc findis hos hannem til kiøbs. 1575. 4to. Tittelblad, (34), DXL-
VII, (32) sider. 4to. 
 
1800-talls halvskinnbind med 5 opphøyde bind. Tittelblad har større 
reparasjoner. Portrettet av Frederik II på verso foreligger i faksimile. 
Følgende sider foreligger i faksimile: 9/10 (fortalen), 325/26, 329/30, 
331/32, 333/34. Side 335/36 foreligger delvis i faksimile.    
                                    9 000,-

Dette er den første danske oversettelsen av Saxo. Christiern Pedersen, som sto bak 
Paris-utgaven fra 1514, hadde foretatt en oversettelse, men manuskriptet forsvant 
i brannen ved Universitetsbiblioteket i København i 1728. Anders Sørensen Vedel 
foretok en oversettelse i årene 1573-1575. På grunn av de foregående krigsår var 
papir en mangelvare, og Tycho Brahe utstedte en oppfordring til kvinnene om 
å ofre sitt lintøy som et bidrag til papirproduksjon for Saxo-utgaven. Utgiveren 
Baltzer Kaus tok ansvaret for trykkekostnadene, og i juni 1575 forelå den største 
danske bokutgivelsen i det 15. århundre.               





PEDER SYVs STORE VISEBOK

3. SYV, Peder [1631-1702]

Et Hundrede Udvalgte Danske Viser/ Om Allehaande merkelige Krigs-
Bedrivt og anden selsom Eventyr/ Som sig her udi Riget Ved Gamle 
Kæmper/ Navnkundige Konger/ og ellers fornemme Personer begivet 
haver/ af Arilds Tid til denne nærværende Dag. Forøgede med det 
Andet Hundrede Viser Om Danske Konger/ Kæmper og Andre/ Samt 
hosføjede Antegnelser/ Til Lyst og Lærdom. Med Kongl. Majest. Aller-
naadigste Frihed.

Kiøbenhavn. Forlagde og trykte hos Joh. Phil. Bockenhoffer / 
Kongl. Majest. Og Univ. Bogtrycker. 1695. (46), 783, (5) sider. 
Liten 8vo. 

Nyere halvpergamentbind med gammelt rødt snitt. Noe tett 
beskåret. Mangler tittelkobber/tresnitt (boken utkom i tre utgaver 
med årstallet 1695 – den første med kobberstukket frontispiece, 
de to neste med treskåret frontispiece). Eksemplaret mangler de 
fire siste registersidene og de to trykkfeilsidene til slutt. Tittel-
blad forsterket i øvre kant. Side [15] med liten papirrestaurering 
som går over 2 linjer (tap av ca 5 ord, verso er blank).  
   

          4 000,-
Viseboken er en nyutgivelse av Anders Sørensen Vedels (se nr. 2) “Hundre-
visebok”. Boken ble populær også i Norge og på Færøyene, og er kjent som 
“Kjempeviseboka” og “Tohundreviseboka”, da Peder Syv la til hundre nye viser. 
Det finnes mange avskrifter av boken fra 17- og 1800-tallet.

Eksemplaret er komplett sammenlignet med beskrivelsen i Thesaurus II, 
nummer 676, men det foreligger noe i herværende eksemplar som ikke 
bemerkes i Thesaurus: Fangordet på side [32] er ”Den”. På side [33] begynner 
siden med “Nogle gamle og sære Ord”. Det later ikke til at noe mangler, og 
pagineringen stemmer som nevnt overens med Thesaurus.

Videre finnes følgende pagineringsfeil:

Pag. 1-142: Den Første Part af denne Vise-Bog.
 
 På side 143-144 kommer ”Den Anden Part af denne Vise-Bog”, mens  
 på side 145 og 146 tilhører ”Første Part”, altså en feilplassering OG  
 feilpaginering. Dette er ikke nevnt i Thesaurus, der det er oppgitt at  
 ”Første Part” går fra side 1-146 og ”Anden Part” fra side 147-356.  
 Trykkfeil for øvrig: pag. 8 for 81.

Pag. 143-356: Den Anden Part af denne Vise-Bog.
 
 Trykkfeil: Pag. 177-178 mangler, MEN har tydeligvis aldri vært tilstede,  
 da man med fangordene som kontroll ser at teksten flyter korrekt fra  
 side 176-179.       
 Pagineringsfeil: 101 for 201, 302 for 203, 262 for 292, 239 for 293, 
 234 for 324.

Pag. [419]-783: Det Andet Hundret Viser Om Danske Konger / Kæmper og  
 Andre […]
 
 Pagineringsfeil: 493 for 527, 562 & 610 mangler paginering, 70 for 710,  
 77 for 775, 77 for 778.
           





LUCAS JACOBSØNs VERK OM FÆRØYENE OG DERES INNBYGGERE
- Med dedikasjonssidene - 

4. DEBES, Lucas Jacobsøn [1623-1675]

FÆROÆ Et FÆROA RESERATA. Det er: Færøernis Oc Færøeske 
Indbyggeris Beskrifvelse udi hvilcken føris til Liuset adskillige Naturens 
Hemeligheder oc nogle Antiqviteter, som her til Dags udi Mørcket hafve 
været indelugte oc nu her opladis Alle curieuse til Velbehagelighed Sam-
menskrefven oc forklaret af […]. 

Kiøbenhafn. Tryckt aff Matthias Jørgensen. Aar 1673. Paa Autoris 
egen Bekostning oc findis til kiøbs hos Christian Geertsn ved Høi-
broe. (20), 366, (1) sider.

Senere halvpergamentbind med tittelfelt i sort skinn og årstall i 
gull ved foten av ryggen. Ex libris på forsats og forsatsblad. Boken 
utkom med ett tresnitt i teksten, og to foldbare tresnitt, hvorav det 
ene er et kart over Færøyene, og det andre viser utsikten fra Suderø 
mot den grusomme malstrømmen. I herværende eksemplar mangler 
kartet over Færøyene. Tresnittet med utsikt mot Suderø er oppkle-
bet på lerret. 
           8 000,-

THESAURUS 445. Boken skal være trykket i 750 eksemplarer. Det eksisterer 
eksemplarer hvor det på tittelbladets verso er trykket “CENSURA” med påføl-
gende dedikasjon til Peter Reets, Peder Griffenfeld og Frideric Gabel.
HERVÆRENDE eksemplar er et av disse. 
           





ERASMUS’  “DÅRSKAPENS PRIS”

5. ERASMUS, Desiderius |1466-1536]

Moriae Encomium: or, a Panegyrick upon Folly. Written in Latin … 
Done into English, and Illustrated with above Fifty Curious Cuts, 
Design’d and Drawn by Hans Holbeine. To which is prefix’d Eras-
mus’s Epistle to Sir Thomas More, and an Account of Hans Holbeine’s 
Pictures &c. and where to be seen.

London. Printed, and Sold By J. Woodward, in Threadneedle-
Street. 1709. 8vo.
Frontiespiece, (24), xvi, viii, (12), 171 sider. 46 tresnitt i tillegg til 
frontispiece-portrett. 

Samtidig speilbind med ytre denteller i gull. Slitasje i skinnet 
på rygg og ved kapitèler. Slitte hjørner. Fast bind med gjen-
nomgående god materie.  

          4 500,-

Desiderius Erasmus Roterodamus (1466-Rotterdam – 1536-Basel) var en 
av 1500-tallets mest betydningsfulle humanister. Erasmus anså Morie En-
comium som et mindre viktig verk, og ble overrasket over den popularitet 
det skulle oppnå. Boken utkom første gang i 1511, og ble trykket i en rekke 
utgaver i århundrene som fulgte. Rundt 1498 flyttet Erasmus til England. Her 
møtte han Sir Thomas More, forfatteren av verket ”Utopia”, 1516. 
Tittelen spiller på Mores etternavn - Moriae Encomium kan oversettes med 

The Praise of Folly (Dårskapens pris) eller The Praise of More (Mores hyllest). Boken er full av slike ordspill. Hans Holbein, en 
venn av Erasmus og More, dekorerte Erasmus’ private eksemplar av boken med illustrasjoner i margene. Disse illustrasjonene ble 
overført til tresnitt, og de ble trykket gjentatte ganger de kommende 200 årene. 





OUTHIERs REISE MOT NORD-SVERIGE OG FINLAND

6.OUTHIER, [Reginald] [1694-1774]

Journal d’un voyage Nord en 1736 & 1737. Enrichi de figures en 
taille-douce.

Amsterdam. Chez H. G. Löhner. 1746. (12), 340 sider.  Komplett 
med 5 foldekart og 11 foldeplansjer. Liten 8vo.

Samtidig pappbind med skinnrygg. Dekler og rygg med 
bruksspor. Fast bind med stedvis noe plettet materie. 

          7 000,-

Bring 142: “Outhier (1694-1774), fransk abbé och sekreterare hos biskopen av 
Bayeux, deltog som skicklig observatör i den franska gradmätningsexpeditionen 
1736-37 till trakterna kring Torneå. Förutom vistelsen i Norden och själva under-
sökningarna skildrar Outhier sin resa över Stockholm, Uppsala, Gävle, Umaå och 
Luleå samt på återresan Falun och Sala. 

I henhold til Table des figures skal boken inneholde 18 plansjer, men i 
henhold til Bring så har samtlige undersøkte eksemplar kun 16 plansjer, og 
mangler da plansjene over Piteå og Torneå. Bring antyder at de aldri har vært 
utgitt.





COMENIUS’ SANSBARE VERDEN I BILDER
- SENERE UTGAVE AV “VERDENS FØRSTE BILDEBOK FOR BARN” -

7. [COMENIUS] COMENII, Joh. Amos [1592-1670]

Orbis sensualium picti. Pars prima – secunda. Der sichtbaren Welt. 
Erster – Anderer Theil.

Noribergæ (Nürnberg). In Bibliopolio Joh. Ndr. Endt. 1754-56. 
(22) 315, (109) + (2), 449, (62) sider.

Samtidig halvskinnbind. Første del (1756) + andre del (1754). 
Bindet med slitasje, men fast bokblokk. Flere hundre nydelig 
håndkolorerte tresnitt!
                 10 000,-

PROVENIENS: Francis Bull, med hans ex libris.

Utkom første gang 1657. Johann Amos Comenius (1592-1670) var en tjek-
kisk pedagog, teolog og filosof, og en av grunnleggerne av den pedagogiske 
vitenskap. Gjennom blant annet ”Orbis sensualium pictus” (Den sansbare 
verden i bilder, 1658) ble realkunnskapen integrert i språkundervisningen i 
korte, enkle setninger på latin og på morsmålet. Boken anses av flere å være 
den første bildebok for barn.





JOHANNES SENN - NORSKE NATIONALE KLÆDEDRAGTER

8. SENN, J[ohannes] [1780-1861]

Norske Nationale Klædedragter, efter en Samling af Orig-
inaltegninger, tilhørende Hs. Excell. Hr. Geheime-Confer-
entsraad Gebhard Greve af Moltke, Storkors af Danebrog 
og Stiftsbefalingsmand over Fyen. Stukne i Kobber af J. 
Senn, Portraitmaler og Kobberstikker. 1ste Hefte (indehold-
er sex illuminerede Blade). No. 1-6.

Kiøbenhavn. 1812. Faaes hos Forlæggeren Heinr. 
Gottfr. Ludewig, Boghandler paa Børsen No. 8. 4to.

Samtidig kartonasjebind med titteletikett i rødt skinn. 
Gult snitt. Ryggen med slitasje og sprekker i over-
trekkspapiret. Bindet er fast. Tittelblad svakt plettet. 
Plansjene foreligger i praktfull og sterk kolorering, 
uten antydning til pletter. Uvanlig i slik stand.

Bindet inneholder plansje 2-24. Det er kun tittelblad 
til de første 6 plansjer, hvilket vil si at det skulle vært 
ytterligere 3 hefte-tittelblader.  Nederst på tittelbladet 
er notert i samtidig hånd: No. 1 mangler.

                  60 000,-

“Norske Nationale Klædedragter” utkom i København 1812-15, og består 
av totalt 74 nummererte og seks tilleggsplansjer stukket i kobber 
(kobberstikk). Den sveitsiske kunstneren Johannes Senn er den som 
tillegges tilblivelsen av verket. Han var bosatt i København frem til 1819, 
og ga også ut et tilsvarende verk om danske folkedrakter. De fleste av 
Senns norske folkedrakter er basert på tegninger og akvareller utført av 
den Bergenske prospektmaleren Johan F. L. Dreier (1775-1883). 



2. En Foldöling med sin Kone. [Foto viser full ramme] 3. En Tyldaling med sin Pige.

4. En Opdaling med sin Kone. 5. En Höelanding med sin Pige.



6. En norsk Skilöber. 7. En Norsk Fiske-Vær eller Leje optaget ved Hitteröen.

8. En gammel Bonde fra Romsdalen i Norge. 9. En Lurendaling med sin Pige.



10. En Guldaling med sin Pige. 11. En Sengsaabyg med sin Kone.

12. En Ørkedaling med sin Pige. 13. En Mand fra Overhalden med sin Kone.



14. En Mandsperson fra Aalbo med sin Pige. 15. En Mandsperson fra Bÿenæs med sin Pige.

16. En Mand fra Horrigboe med sin Kone. 17. En Mandsperson fra Klæboe med sin Pige.



18. En Mandsperson fra Sælboe med sin Pige. 19. En gamel Bonde fra Winge med sin Kone.

20. En Mand fra Statböÿgd med sin Kone. 21. En Mand fra Strinden med sin Kone.



22. En Mandsperson fra Beistad med sin Pige. 23. En Mand fra Snaasen med sin Kone.

24. En Mandsperson fra Wærdal med sin Pige.



SAMTLIGE PLANSJER TIL JOHN ROSS’ NORDPOLEKSPEDISJON

9. ROSS, John [1777-1856]

[Entdeckungsreise unter den befehlen der Britischen Admiralität mit den königlichen schiffen Isabella und Alexander 
um Baffins Bay auszuforschen und die Möglichkeit einer nordwestlichen Durchfahrt zu Untersuchen. Aus dem Eng-
lischen.]

Leipzig. [1820]. Tverrfolio.
Samtidig halvskinnbind. Noe slitasje i skinnet på rygg. Noe smussede dekler. Støtte hjørner. Fast bind. 
 

                                      12 500,-

Tekstbindet mangler. Verket utkom med ett tekstbind og ett atlas/plansjebind. Plansjebindet til den tyske utgaven av 
Ross’ beretning om Nordpolekspedisjonen 1818 er sjeldent! 

Bindet inneholder:                     
- 3 kart, hvorav ett foldet        
- 4 store kolorerte stikk, hvorav ett foldet      
- 3 store ukolorerte stikk, hvorav ett foldet      
- 11 mindre kolorerte stikk        
- 7 mindre ukolorerte stikk

Forlaget annonserte utgivelsen med ”Entdeckungskarte und 27 Kupfn.”

               







CARPELANs FANTASTISKE PLANSJEVERK 



10. CARPELAN, W[ilhelm] M[aximiliam] [1787-1830]

Voyage pittoresque aux alpes norvégiennes. Cahier I-III.

[Stockholm 1821-1823]. Stor tverrfolio, 48x60 cm. Ubeskåret materie.

Alle tre tittelblader medbundet, 18 plansjer med i alt 24 akvatinter i tillegg til de tre tittelakvantintene. 
Nyere halvskinnbind. Skadet ved kapitèler. På plansje II er det en lukket mekanisk rift i papiret i øvre kant 
(9 cm) i overgangen mellom trykkflaten og marg. Plansje XI-XXIV med brett i øvre hjørne (berører ikke 
trykkflaten). Friske plansjer!
+
Pittoresk resa til Norska fjellen I.,II.,III. Häftet.

Stockholm. Tryckt hos Carl Deleen. 1821, 1822, 1823. (2), 20, (2), 18, (2), 16 sider. Folio 

Samtidig halvskinnbind. Stenket snitt. Frisk materie. 
                                  125 000,-
Eiler Schiøtz “Utlendingers reiser i Norge”, nummer 193**.  

Wilhelm Carpelan (1787-1830) var finskfødt offiser, maler, gravør og kartograf. Han kom til Norge som adju-
tant for den svenske stattholder i Norge. Under en reise i 1819, gjennom Valdres og Sogn til Bergen, møtte 
han Johannes Flintoe (1787-1870). Fra denne reisen stiller de to ut små gouacher ved tegneskolen i Chris-
tiania. I 1820 reiser Carpelan gjennom Telemark via Kongsberg, og han fremstår for mange i dag som den 
som “oppdaget” Telemark i kunsten. Mellom 1821 og 1823 utga Carpelan det i dobbelt forstand store verket 
“Voyage pittoresque aux Alpes norvégiennes” i 3 deler med akvatint-plansjer. Verket ble ledsaget av et tekst-
bind på fransk eller svensk. Flintoe var delaktig i fremstillingen av verket gjennom sitt arbeid som gravør og 
leverandør av forelegg. Verket utkom i tre varianter; sort/hvitt, sepia og håndkolorert.

























SWEDMANs FANTASTISKE PLANSJEVERK OVER SVENSKE FOLKEDRAKTER

11. [SWEDMAN, Carl Wilhelm & DIGHTON, Dennis]

Costume of Sweden. Illustrated by twenty-two Engravings.

London: Printed for Rodwell and Martin, New Bond-
Street. 1823. Folio. 

Samtidig halvskinnbind. Skinnet på rygg med rifter. 
Slitasje ved øvre kapitél. Plettfri materie med sprak-
ende plansjer i perfekt tilstand. 
            +

21 originalakvareller til plansjeverket.

Nyere velholdt halvskinnbind ilagt kassett. 
Friske akvareller!

Innhold: 
- Litografi av Carl Johan og Désirée. 
- Fargeakvarell med riksvåpen, Carl Johan og Oscar I’s initialer. 
- 21 originalakvareler med fransk tekst. 
Montert etter ”fotohjørne-prinsipp”. 
Akvarellene mangler det meste av bakgrunnen som er med i den 
trykte utgaven. Detaljene i figurtegningen er dog finere og mer 
elegant utført. Ett av motivene bærer Swedmans fulle signatur.
Kun tre av motivene fra plansjeverket er ikke med i mappen:         
”Marchand de Poissons a Stockholm”, ”Les Scaniens” og ”Femme 
de la Province de Wester Gothie”.
To av akvarellene er ikke med i den trykte utgaven: 
”Une Lappone avec son Enfant, en habit de Dimanche” + ”Un 
Lappon, dans son habit de Dimanche”. 
            
                  85 000,-



Dalekarlians of the parish of Leeksand Dalekarliens de la Paroisse de Leeksand

A Dalekarlian Dalekarlien



An inhabitant of Norrland Habitant de la Norrland

Watchmen of Stockholm La Guet, à Stockholm



WERGMANN I ORIGINALT OMSLAG

12. WERGMANN, P[eter] F[rederik] [1802-1869]

Norge, fremstillet i lithographerede Billeder efter Naturen. 2det Hefte.

Christiania. [1837]. Trykt hos Ludvig Risum. Tverr 8vo. Originalt omslag. 
Særdeles velholdt. Meget sjelden i omslag i denne stand!

Inneholder litografiene Klevstuen, Krogkleven, Alverstrømmen og Lunde-Sauge med tilhørende 
tekstblader.                      10 000,-

Peter C. F. Wergmann var dansk teater-
skuespiller og teatermaler ved Christiania 
Theater. Han kom til Norge i 1831. Teater-
et bragte ham rundt i landet, og på reisene 
tegnet han byer og kjente steder. I Christi-
ania ble skissene overført til litografi. 

Norge, fremstillet i lithographerede Billeder 
efter Naturen utkom 1836-37, og inneholdt 
totalt 84 litografier. 





LOKALHISTORIE AV STØRSTE SJELDENHET!

13. PAULSEN, Gunder

Minder fra Tiden omkring Aaret 1830 til 1848.

Molde. Trykt paa Forfatterens Forlag til privat Uddeling. 1872. 
8vo. 184 sider. 

Samtidig halvsjirtingbind med kartonerte dekler. Reparert rift i 
tittelblad. En del understrekninger og margnotater.

Notater på tittelblad:
Gunder Paulsen: Sagfører i Molde født 1821, død 16/8 1872. Gift med 
Enken efter sagfører Bjørseth, Marie Width. Af denne Bog er blot 
trykt 30 – tretti – Exemplarer og deraf 16 overladt til Johannes 
Jacobsen paa Sorknæs. Af han fik jeg dette. Kongshaug i Grue 2/8 
1876. Martin Arnesen.

                 15 000,-

Arthur Thuesen “Beslaglagte og supprimerte bøker vedrørende Norge: 

“Om denne bok meddeler J. B. Halvorsen, at den ble trykt “I 30 Exemplarer, 
hvoraf de fleste senere ble supprimeret og den største Del ødelagt, Saa Bogen 
nu hører til de allerstørste litterære Sjeldenheder”. Professor Ludvig Daae 
ga sitt eksemplar til Universitetet i Oslo. I dette har han skrevet: “Denne Bog, 

hvilken (imod Løfte om discret Benyttelse) er mig foræret af afd. Lensmand i Grue Rolsdorph, hører til de allerstørste Sjelden-
heder, idet det meget lille Oplag ble supprimeret og vistnok for den største Deel ødelagt – især af Hensyn til Familien Omsted, 
som der er omtalt med stor Frihed. – I sin Tid vil imidlertid Bogen faa sin betydning som et Interieur-Billede, da Forf. Gjør det 
bestemte Indtryk af subjective Sanddruhed, og man hos ham vil finde adskillige Ting saaledes omtalte som de toge sig ud for en 
bondefødt Præliminarists Øine.”. 

Boken ble opptrykt i 1944, med et forord av Arthur Skjelderup. Dette er dog ikke et fullstendig opptrykk.



FRITHIOF NANSEN - HISTORIEN BAK ET FORORD

14. [MIKKELSEN, Aslaug overs.]

Scotts sidste reise.
Med forord af professor Frithiof Nansen og efterskrift af 
Premierlieutenant Tryggve Gran.

København. 1914. Erslev & Hasselbach. For Norge: Schetelig’s 
Boghandel. Kristiania. IV, (2), 372 sider + foldekart. 

Halvskinnbind med begge omslag medbundet. 
Noe overflateslitasje på dekler. Rygg noe bleket. 

VEDLAGT:
5 maskinskrevne brev til Scheteligs bokhandel vedrørende fo-
rordet til boken. Alle signert av Nansen.

                 18 000,-

Korrespondansen spenner fra 20/5-14 – 6/1-15. Det innledes med at Nansen 
svarer på henvendelse om han kunne tenke seg å skrive forordet til boken. 
Det kan han, men skal ut på reise og håper det kan vente. 
30/9 skriver Nansen: ”Da krigen kom, gik jeg ut fra at den dansk-norske ut-
gave av Scott’s bok var forelöbig opgit, og har derfor ikke tænkt mer på saken. 
[…] Når skal boken komme?” 5/10 skriver han videre: ”Ja, nu har jeg skrevet 
sammen noen linjer til Scott1s bok, som jeg vedlægger. […] P.S.Skulde det 

brukes fikk jeg så sendt en korrektur, kan henne jeg da kunde forbedre det noe når jeg så det igjen.”. I brevet av 4/1-15 beklager 
nansen at boken har utkommet uten at han fikk anledning til å lese korrektur. Han skriver videre at han ikke ønsker noe honorar 
for forordet, men at han godt kunne tenke seg noen eksemplarer av boken. 6/1 takker han for fem tilsendte eksemplarer.



EN AV DE SISTE NORSKE NAZIUTGIVELSER

15. OLAUSSEN, Eugène

Fra Kreml til Youngstorget. Politiske og personlige erindringer. 

Oslo. 1945. Kamban Forlag A/S. 231 sider. Forlagsbind. 
Velholdt.

På forsatsbladets verso har Hans S. Jacobsen (Kambans for-
lagssjef) skrevet for hånd: 
“Denne boken er utkommet i  10 expl. Resten av opplaget ble 
makulert som materie april/mai 1945.”

Dette er en av de siste bøkene som ble trykket på naziforlag 
her til lands. Særdeles sjelden.

         7 000,-



ETT AV 6 EKSISTERENDE EKSEMPLARER

16. [GROTH, Henrik]

Boken og vår tid. 
Foredrag i Norsk rikskringkasting ved 500-årsjubileet for 
Gutenbergs oppfinnelse av boktrykkekunsten. 1940.

Lesningens kulturproblemer.
Fra “En hilsen til Johan Grundt Tanum på femtiårsdagen”, 
april 1941.

Bokhandelen og publikum.
Foredrag i Norsk rikskringkasting 8. september 1950.

Bokens mirakel.
Foredrag ved Den norske Bokhandlerforenings hundreårs-
jubileum 10. januar 1951.

Til forlagsdirektør Henrik Groth på femtiårsdagen 
11. oktober 1953. Fra trykkeri og bokbinder.

Oslo. [1953]. Bundet i H. M. Refsums Bokbinderi. 
89, (1) sider. 

Opplag: 25 eksemplarer. Dette er nr. 2.

Originalt pappbind med vareomslag.

Tidligere arkivar hos Cappelen Forlag, Jan Valdar, hadde nedskrevet følgende informasjon i sitt eksemplar: 
Denne bok ble i 1953 laget uten direktør Groths velsignelse. Direktør Groth beslagla straks alle eksemplarer. Eksem-
plar nummer 1-4 var gitt bort og eksemplar nummer 16 er i Groths eie. Alle de øvrige eksemplarer, 19 i alt, ble skåret i 
stykker av undertegnede på direktør Groths anmodning. Oslo, 7/11 1973. Jan Valdar”.

Av største sjeldenhet!              7 000,-


